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今年は９月に入ると気温が一気に下がり、突然秋に突

入してしまったようです・・・。皆さまいかがお過ごしでし

ょうか。 

いつもこの時期になると、日本のおいしいものが恋しく

なります。秋刀魚の塩焼き、松茸のどびん蒸し、戻り鰹、

栗ご飯・・・・考え出したらキリがありません！！（いや、

実は考えるだけでも楽しく過ごせるようになってしまっ

た今日この頃です）。日本ほど季節による食べ物のメ

リハリがないように思えます（失礼！）が、アメリカでも

秋の食べ物と言えば、実はいろいろあるようですね。

パンプキンパイ、アップルサイダー、イチジク、バターナ

トスクアッシュ等・・・。 

ファーマーズマーケットもまだやっているところがあると

聞きました。季節の野菜や果物には、その時期にしか

得られない貴重な栄

養素も含まれていま

す。地元のおいしい

野菜を上手に使って、

おいしい秋を堪能し

てください。 
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真夏の畑で学んだこと   ～雑念～ 

岡本京子 

 

二月の終わり、まだ雪解けしない頃から、春のお琴の

演奏に始まって、三月末からの桜祭りの２週間までは

息つくひまもないほどの忙しさ。あちらこちらで演奏さ

せて頂き、四月末にメリーランド大学で定例の筝曲会

が終わってホッとしてから、畑仕事が始まる。畑と言っ

ても、お百姓さんの畑と違って小さな畳四畳半くらいの

ままごとのようなベジタブルパッチである。 

 

種を蒔きたくても、この時期はお琴で時間がとれない。

その上、土仕事をするとどうしても泥が爪の間に入っ

て汚れ、指先が荒れると、お琴を弾くとき細かい手さば

きが思うようにいかない。さらに演奏の時、汚れた指先

を見つめられるのが恥ずかしいばかりか、醜く失礼だ

からというのも、畑仕事ができない理由だ。 

 

五月に入って、やっと冬中固くなった畑を開墾して耕し

始め、鍬入れとなる。鍬を振り上げ耕すたびに、今まで

使っていなかった身体の筋肉がびっくりしたように緊張

する。そして、固まった土をほぐし砕いていくうちに、し

ばらく作業を続けると肩、腰、首、腋、手首がミシミシし

て痛みを感じ、疲れてくる。以前のようにさっさと動け

ず、一挙一動よいしょ、こらしょで、何事ものろくなり、ま

ごまごしてるうちに夏になってしまう。 

 

お百姓さんはこうして朝早くから晩まで働くのかと思う

と、頭が下がるとともに、野菜や果物が収穫に至るま

で、どんな苦労と時間がかかっているかを考えさせら

れ、私はもっともっとお百姓さんに感謝して、野菜や果

物にもっと支払うべきだと思う。 

 

太陽が昇ると日照りが強くなるので、なるべく朝早起き

して涼しいうちに畑に出ると気持ちが良い。父の着て

いたワイシャツに、父が最後マラソンで走った時に履い

ていた靴を履く。そして、一生コツコツと先生で過ごした

母が、晩年“質素”をモットーに好んで履いていたモン

ペをもらってきたのでそれを履き、帽子をかぶって外に

出る。真夏の朝日にはエネルギーが一杯こもっていて、

自然に深呼吸したくなる。畑に出る途中、思わず口か

ら出る「おはようございます、ラジオ体操の時間で

す！」６０余年まえ日本でしたラジオ体操を懐かしく思

い出しながら、両手を大きく振って、ラジオ体操の音楽

を口ずさみながら、「タンタタ、タンタラタッタ、タンタタタ

ン！」子供になった気分で畑まで行進。すると先ず耳

にさしこんでくるのが蝉の声。ジージー、シャーシャー、

ミンミンミーン、と聞き方によって様々に聞こえる。その

合間に色々な小鳥のさえずり、ピイピイ、チューチュー、

チュッチュッ、チィチィ、またプールに行く子供たちのは

しゃぎ声、はるか遠くからゴーゴーと聞こえるハイウェ

イの車の騒音も、目をつぶって聞いてみるとすばらし

い華厳の滝の音に

も聞こえる。まさに

自然のシンフォニ

ーだ。 

 

年々蜂や蝶々が少なくなったのに気づいているが、そ

れでも色々な蝶々が大なり小なり色とりどりの羽のデ

ザインで舞い踊る。白い蝶々が多いが、黒っぽい茶色

で羽の大きいシマウマのように縞模様の珍しいものも

舞っている。時には黄色っぽい白い蝶で、全幅が１セ

ンチくらいの小さな小さな蝶々が、群れをなして流れる

雲のようにふんわりと横切ってゆく。蝶々の羽に朝日
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が反射するとマジカルなものさえ感じる。昔の日本人

は、自然の変化に対して非常に敏感だった。今ではコ

ンピューター、テレビ、スマートフォンなどの影響で、多

くの人々が悲しいかな、自然から遠ざかってしまった気

がする。 

 

木陰で涼風がさあーっと汗を吹きとってくれる時、我に

戻って仕事、仕事と自分に言い聞かせながら手を動か

す。小さい畑なので限られたものしか植えられない。キ

ュウリ、トマト、モロヘイヤ、三ツ葉、小カブ、ニラ、青し

そ、ししとう、みょうがくらいで畑はいっぱい。先ず畑を

耕し、肥料をまき種子を蒔く。ひとつひとつの植物にガ

ンバレ！、ガンバレ！と応援し、水をまき草を取り、気

長にその成長を見守る。お百姓さんと母親は似ている

ところがあるのに気づく。毎日のように草取りをする。

草というのは、取っても取ってもすぐ生えてくる。 

草取りをしていると、よく見ていないと本物かニセ物か

分からないくらいよく似たニセ物の草がある。時々、モ

ロヘイヤの中にとてもよく似た草が混じっていて、抜い

てみると葉にギザギザがなかったり、ツヤが違ったり、

根っこ近くの茎がピンクがかった色だったりする。人生

においても何事もよく見つめ観察して、本物かニセ物

かを確かめられる自分の感覚を磨いておかないと、と

考えさせられる。 

 
 

ようやっとモロヘイヤとキュウリが腰くらいの高さになっ

て喜んでいたら、ある夜、鹿らしきものが来て、柔らか

い芽だけ食べるのでなく、茎からくわえて振りちぎった

ため、折角大きくなったモロヘイヤも茎からちぎれてめ

ちゃめちゃ。キュウリは花が一杯咲いてこれからという

とき、全部柔らかい葉だけ食べられてしまって茎だけ

が残り、モダンアートのように突っ立って残っていた。く

やしかったり悲しかったり。考えてみれば鹿だってお腹

が空くのだし、あきらめるより他はない。でも残ったも

のをかばおうと、５フィートのフェンスを買ってきて畑を

囲うことにした。 

 

その翌日、小カブの柔らかい葉が大分大きくなって、

明日は三つ葉のおひたしとラディッシュの葉を摘んで

手もみの浅漬けを作ろうと思って畑に出たら、なんと柔

らかい若緑の葉は三つ葉もすっかりきれいに丸坊主。

三つ葉もラディッシュもすっかり平らげられてしまって、

何とも複雑な気持ち！きっとウサ

ギちゃん、家族総出でピクニックに

来たのかもしれない。ウサギちゃん

にとってもおいしいグルメオーガニ

ックサラダだったのだろう・・・。 

 

２時間以上腰を曲げて働いていると汗がにじむどころ

か、身体を伝って流れていくのを感じる。どこからでも

ポトポトと汗がモロヘイヤの上に落ちる。時には汗が

目にしみ、涙になってこぼれる。小さなキズに汗がしみ

る。真夏の日照りは容赦なく赤くなった頬をヒリヒリと焦

がしてゆく。そんな時、ぬるま湯にも似た風が肌をさす

ってくれると、慰められたようにホッとする。 

 

若いときは一日中外で畑仕事が出来たのに、今では３

時間以上畑仕事をすると腰も肩もミシミシしてきて、こ

の辺が限界と自分に言い聞かせて腰を伸ばし、青空を

木の葉の間から見上げる。木の葉の合間からの真夏

の太陽は、力強くエネルギーがこもっていて、散りばめ

たダイヤのように照り輝く。実に美しい。ゆれる大小

様々な葉っぱを下から見上げるのも美しい。 
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腰も痛いには違いないが、何かの充実感を覚えると快

い痛みに変わり、まだまだ動ける身体を与えてくださっ

た神様に手を合わせて感謝したくなる。勝手に生えて

きた野生のトマトが勢いよく伸び、うっかりしていたら横

芽がたくさん出ている。横芽というのは、気がついたら

早く摘んでしまった方が良い。横芽はムダな芽で、放っ

ておくとトマトの実への栄養が横芽の方に取られてしま

うから。人生ムダな横芽にならないようにと自分に言い

聞かせる。 

 

時々芝生にどすんと腰をおろし、一口ゴクンと飲む水

のおいしいこと！水のおいしさを味わえるときは、自分

で健康状態が良いと決めている。身体の具合が悪いと

きは、水の何とまずいこと。 

トマトは、赤くなるまで待ってからとると、最高においし

い。真っ赤に熟れたトマトをむしりとってかぶりつく。お

いしさは格別。本当のトマトの味である。自分の身体か

らしたたった汗で塩加減がよいからかもしれない。ぱり

っとして、少し酸味があって口の中で溶けていく味。冷

やし、皮をむき、きれいに包丁でスライスしてお皿に並

べたトマトの味と違う。 

 

ひとりで黙々と働き、自然と対話し、自分を空にし、自

分がそのまわりのたったの一部だという小さい自分を

見いだす時に、自然をかみしめる喜びが生まれる。何

も考えず、唯あるがままなのだ。お友達が畑仕事を手

伝うと親切に言ってくれるが、ひとりでないと感じられな

い喜びというものもある。ひとりでに合掌したくなる。 

 

畑のとなりにイタリアンフィグの木があって、一息する

とき熟したイチジクをもぎとって食べる。熟れたイチジク

をみんな取り終わったと思っても、しゃがみこんで下か

ら見上げると、全部とったはずなのに、角度を変えてみ

るとまだまだ取り残しがあるのに気づく。物事も然り、

これで良いと思っても、違う角度で再度見直すと、収穫

にボーナスがつく。 

 

今年はモロヘイヤの植え方を二つに分けてみた。５セ

ンチくらいに育った苗を３０センチ間隔で植えたものと、

種子をばら撒いて、間引きもせずに育てたものと。間を

とって植えたほうは早く成長し、一芽一芽がしっかりと

大きく育った。ばら撒きの方は、芽は柔らかいが小さく

て八十八夜のお茶摘みをしている感じだ。やはり間と

いうものの大事さを感じた。音楽も然り、間が重要な役

目を果たす。 

 

家の前にさし込んで植えた日ボタン、松葉ボタンが根

をはってよくついてくれた。水が足りなくても強い生命

力を持っている。朝決まって９時半ごろに咲き始め、日

ボタンという名のごとく太陽が高く上るころ大きなボタン

に開く。そして夕方になると夕日のように沈みしぼんで

いく。それに反してエンジェルズトランペットの花は、夕

方大きな直径１５センチほどの真っ白な朝顔のような

花が咲き、高尚で上品な香りを夜中放ち、翌朝しぼん

で終わってしまう。こつこつと一年間準備して、パッと

咲く桜もあっという間に散ってしまう。はかなさは共通

のようだ。 
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長いようで短い人生、一日一日を大切に、自然に学び

ながら最後の日を迎えるとき、これでよかったと思える

ように努力して生きていきたいものだ。 

 

今日も黙々と働くことが出来た喜びに満ちて、手を合

わせ床に就く。 

おかげさま。私は幸せ者。 

 

岡本京子 

ワシントン桐朋琴ソサエティ 主宰 

 

 

 

 

 

          

  

木村 洋                                   

                                                                                                                                                                           

アメリカ暮しも我々ほど長くなると、他の日本人、特に

この国へ来て間もない人達から、色々な人生相談を受

けるようになる。中でも多いのは離婚の相談で、特に

日本人の女性とアメリカ人の男性、それも軍関係など

で日本に滞在していた白人の男性であることが多い。

而もそういう事例を幾つも扱っていると、それらに共通

の一定のパターンがあることが分ってくる。勿論これは

限られた範囲内での話で、統計的にどうこう言えるよう

なことではなく、観察も個人的なものに過ぎないが、そ

れでもひょっとしたらこんな話を聞けば、何か思い当た

られる読者もあるかも知れないので、それを少しまとめ

てみることにした。 

 

信じやすさとやられやすさ （Naivety and Vulnerability) 

 

離婚の相談を持ち込まれてまず驚くのは、その相談を

持ちかけてきた本人、つまり離婚したがっている日本

人女性の多く が、本当は離婚したがっていない、或い

は自分自身離婚したいのかしたくないのか分らないで

いる、それどころか逆に夫から迫られた離婚を我々が

止めてくれるよう、秘かに願っていたりする、更に場合

によっては家庭内暴力をふるう夫に、もっと身を任せた

いと願っていることすらあることだ。言い換えれば彼女

達は自分で離婚すると決めて、その手続きの仕方や、

ジャパン アソシエイツ トラベル 

旅行のことなら 何でもご相談ください。 

Japan Associates Travel 

2000 17th St., N.W.  

Washington, D.C. 20009  

Tel: 202-939-8853     Fax: 202-462-9233 

メール: jatravel@hotmail.com 

そして！ＤＣ唯一の日本食料品店 

ハナマーケット 

を同じ住所で新規開店いたしました。 

合わせてご利用ください。 
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夫との闘い方を聞きにきているのではなく、まだ自分で

は大いに迷っていて、こんな時我々だったらどうするか、

参考意見を聞きにきているのだ。そんな人に向って、

「それは貴方の人生なのだから、貴方自身で決めなさ

い」 と言っても、答えにはならない。相手は離婚すべき

かどうか、出来ればこちらに決めてほしいくらい迷って

いるのだから、そんな言い方では 「突っぱねられた」 

と感じるだけで、本当に彼女達のためを思った答えと

は受け取ってくれない。 

 

更に驚くのは、彼女達の多くが、離婚が成立した後、

日米どちらの国に住み、どうやって生計を立て、何を目

標に生きていくのか、殆ど考えていないことだ。それを

知って我々が、それならそもそも貴方はなぜ今の夫と

結婚し、何を望んでアメリカまで来たのかと聞くと、大

抵の場合、「優しくしてくれたから結婚した。彼について

いけば幸せになれると思った」 というような返事が返っ

てくる。限られた英語力でどうやって暮す積りだったの

か、とか、自分自身のキャリアのことは考えなかったの

か、とかいった質問は、するだけ野暮で、せいぜい 「彼

と一緒にいれば何とかなると思った」 という返事が繰り

返されるだけである。 

 

それを余りにも貴方まかせで、危ない生き方だと感じ

るのは、こちらがアメリカに長く住みすぎたせいで、彼

女達自身は別にそれ程自分に対して無責任な考え方

とも思っていないらしい。日本では優しくしてくれる人は

みんないい人だし、こちらが誠意を尽くせば相手もちゃ

んと大事にしてくれる ・・そんな理屈が彼女達の行動

の基本原理になっているように見える。こうした 生まれ

たての赤児のような 「信じやすさとやられやすさ」 は、

ひょっとしたら日本式 「甘えの構造」 の裏返しではな

いか? つまり日本ではこれほどナイーブで、純真で、犯

されやすくても、人々がお互いに目を光らせていて守

ってくれる面があるから、本当のワルにもつけ込まれ

ずに済むのではないか?  だからこそ､そこまで徹底し

て貴方任せで無防備でも､彼女達は今まで無事に生き

てこれたのではないか? 

 

これが個人の甘さの問題というより、国全体の文化の

問題であることは、二三のテレビ番組を見るだけで分

る。最近では特に仲良し学級みたいに、数人が出てき

てわいわい話し合う番組が増えたが、それらに共通し

て見られるのは、話のレベルや内容に拘りなく、出席

者の 「かわいさ」 が極端に強調されることだ。特にタレ

ントと呼ばれるような人達は、あたかも幼稚園児のよう

な声と格好で、「アタチ、きょうはとってもノッテるの」 み

たいなことを言い、その子供臭さが観客に受けるという、

実に不思議な現象が見られる。あれが国の文化的ス

タンダードなら、世の中が 「お人よしのネンネ」 ばかり

で埋め尽くされても不思議ではない｡ 

 

それではこういう、優しく、暖かく、思いやり豊かで、甘

い社会の中で、しっかり保護されていた筈の年頃の女

性達は、なぜ同様におとなしい日本の男性と結婚せず、

こともあろうにその甘さにつけ込んで暴力をふるうよう

なアメリカ人と結婚したのだろうか?  幾ら何でも現代の

日本人女性が、単純な白人コンプレックスや、アメリカ

文化への憧れだけで、アメリカ人と結婚するとは思え

ないから、やはりそこは男の側の口説き方、接し方、約

束の仕方などに、彼等ならではの新鮮さがあったので

はないか? 甘く控えめな日本の男性には見られないよ

うな、独立自尊のたくましさのようなものが、感じられた

のではないか? そしてそれがやがて家庭内暴力として

表面化するような、人格的欠陥の一面でもあったとは、

気付きもしなかったのではないか? 

 

こう見てくると、このような女性の中に、いわゆる良家

のお嬢さんで、容姿、経歴、資格、考えなど、全ての面
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で申し分がなく､およそそんな暴力的アメリカ人とくっつ

くなどとは夢にも考えられないような人が、結構いるこ

とも、説明がつくというものだ。つまり彼女達は日本の

社会では、二重三重に保護された中で自由奔放に育

ったために、伸びやかで信じやすい一方、下手な日本

人の男の手には絶対に落ちないように出来ていたの

に、親も本人も全く対処の仕方を知らない別世界から

突然現れたアメリカ人には、ころっといってしまって、気

がついた時にはもう結婚していた、などということにな

ったのではないか。 

 

だからこの問題を正そうと思ったら、こういう結婚をして

しまった女性各個人を責めてみても仕方がない。問題

は一億総お人よしの文化の方にあるのだから、それを

何とかしない限り、今後も同様の問題はずっと繰り返さ

れるだろう。かといって、この穏やかで優しい日本文化

を、闘争的な欧米の文化に変えてみたところで、恐らく

全体としては失うものの方が多いだろうから、ここはや

はり結婚問題だけに絞って、過度のナイーブさややら

れやすさに歯止めをかけるような、文化的対策を講じ

る他はあるまい。その点では欧米の文化には学ぶべ

きものがある。日本も 「ゆとり教育」 などという呑気な

ことをやっている暇があったら、もっとずっと実用的な、

「自分の隙（スキ）の見つけ方」、「甘い口説きの見抜き

方」、「独立自尊の真の意味」、「本当に頼れる男とは

どんな男か」  などを、もっとシステマチックに、子供達

に教えてはどうか。 

 

破滅的性格 

 

家庭内暴力のケースを幾つも扱ってみて私が思うのは、

暴力をふるう方は文句なしに悪いし、絶対に許せない

にも拘らず、やられる側にもそれなりの問題があるとい

うことと、彼女達は精神異常でも性的マゾヒストでもなく、

どちらかといえば破滅的性格の持ち主とでも呼ぶ方が

当っているということだ。それも彼女達が意図して自分

の人生を破滅させようとしているのではなく、勿論自殺

を願望しているわけでもなく、単に自分でも分らぬ内に、

なぜか常に自分が損する方へ､傷つく方へ､破滅する

方へと歩いていってしまうように､プログラムされている

とでも言った方がいいような、どうしようもない状況らし

いのだ｡ 

 

自ら進んで破滅へと迷い込んでしまう、その種の女性

の 「だまされやすさ」、「行き過ぎた思いやり」、「苦難を

求める傾向」、「許しと愛との混同」、「危険に対する無

感覚」  などは、離婚訴訟を通じて治せるような性質の

ものではなく、もっとずっと長期間の専門的治療や、真

に理解ある夫に守られた平和な暮しを必要とするのだ

が、残念ながら問題が表面化した時点では、状況が逼

迫していてそんなことを考えている暇はない。一旦暴

力が明るみに出た夫は、自分だけ罪から逃げ切ろうと

して次々と手を打ってくるから、こちらもいつまでも妻が

本当に望むのは何なのかを、探り続けてばかりいられ

ない。 

 

而も一旦は離婚を決意したように見える女性でも、本

当にそうかどうかは、何度も話をしてみないことには分

らない。離婚というのは夫婦の肉体関係から、損得勘

定、見栄、外聞、意地、恨み、復讐心まで、色々とから
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んだ話なので、相談をする方とされる方との信頼関係

が出来たあとでも、ホンネとタテマエの区別がつけ難く、

何を基準にアドバイスしていいのか、分らないことが多

い。それに離婚という人生の一大危機に直面して、彼

女達の心は、反撃か自虐か、解決か破滅か、防御か

復讐か、希望かあきらめか ・・と、極限の選択の間を

日々大きく揺れ動くので、こちらは彼女達が言う事のど

の部分を手懸りに助けたらいいのか、中々決め難い。 

 

自分が殺されかかって警察を呼び、保護命令が出され

て夫が隔離され､やっと安全を取り戻したような女性が、

心の底ではまだその夫を愛していて、警察や弁護士の

助けを借りて､また元のサヤに収まりたいと思っている

などとは、最初話を聞いただけではこちらには想像も

つかない。然し人によってはむしろそれが普通で、今

迄既に何度もそういうことを繰り返してきたことが、

段々と分ってくることも多い。それどころか既に離婚を

経験している人の場合、その元の相手が日本人であ

ろうと、アメリカ人であろうと、今回の離婚の原因と以

前の離婚の原因とは、信じられないほどよく似ていて、

前回のことを詳しく聞けば、今回もどういう経緯をたど

って、どういう結末になるか、大体予測出来るのが普

通である。従ってこうした当事者の基本的行動パター

ンを知ることが出来れば、それだけ対策も立て易くなる。 

 

問題は当の本人がまだ迷っているだけでなく、その過

去も含め、事ここに至った本当の原因が不明瞭なこと

で、その中でとりあえず我々に出来ることは、「迷うの

が当たり前」 「原因は不明なのが普通」 「破滅的性格

も止むを得ない」 と思って、穏やかにその女性に接し、

幾ら無駄かも知れなくても、黙ってその時その時に彼

女が求める支持を与え続けることだ。こういうこちらの

落ち着きと理解、そして彼女の迷いや動揺にも拘らず、

最後まで支え続けようとする姿勢､それこそが彼女にと

っては決定的に重要で、大きな慰めと安心の材料にな

る。勿論彼女が望む通りにしたらどうなるかという､こち

らの予測は伝える必要があるが、結局は彼女の人生

なのだから、その時々の選択は、やはり彼女自身にし

てもらう他はないし、我々としてもその選択を尊重する

他はない。 

 

幸せ恐怖症 

 

破滅的性格の一つに、学者の岩月謙司が 「幸せ恐怖

症」 と名づけた現象がある。不幸な結婚をした母親は、

往々にして自分の娘にある種の暗示をかけ、それがそ

の娘の結婚をも不幸にするという現象のことだ。実は

これは我々の身の回りでもしばしば起っている現象で、

このメカニズムを知って眺めると、多くの結婚の問題が、

一挙に説明出来るのに驚く。 

 

自分の結婚に深く失望していながら、経済的、社会的、

その他の理由で、そこから逃げ出せなかった母親は、

しばしば自分の娘に愚痴をこぼし、事ある毎に 「貴方

にだけはお母さんのような思いはさせたくないの ・・」 

と言いながら、その実、自分の夫やその家族の悪い点

を、微に入り細を穿って説明して聞かせる。幼い頃から

愛する母親がそうやって怒り、呪い、悲しむ姿を、繰り

返し繰り返し見せられて育った

娘は、知らぬ間に 「自分は決

してお母さんより幸せになって

はならない」 と思うようになり、

母より幸せになることは、母に

対する裏切り行為であるかの

ような錯覚に陥っていく。母親

から届くメッセージはいつも否
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定的な事ばかりで、「それにどう対応したらいいのか」 

という建設的解決方法は何一つ示されないため、娘は

外見だけは健康に育っても、心の底では常にびくびくし

ていて、ちょっとでも自分の方が母親より幸せになりか

かると、無意識の内に自らその幸せをぶち壊すような

ことをする。 

 

而もそのやり方は非常に手が込んでいて、例えば理想

のボーイフレンドが出来て、彼から結婚の話が出そう

になると、急に彼を怒らせたり、失望させたりするよう

なことをする。而も彼女は自分がなぜそんなことをする

のか、気付いていないため、彼が悪いからだと感じた

り、周りの状況のせいにしたりする。こうして母親自身

の結婚に対する呪いは、見事に娘にも受け継がれ、不

幸な結婚が繰り返されていくことになる。母親は娘の

不幸を見て涙を流すかも知れないが、それは実は自

分自身の不満だらけの結婚生活への、哀れみの涙で

もあるのだ。 

 

こうした娘がその幸せ恐怖症に打ち勝ち、本当に幸せ

な結婚をするには、相手の男が余程成熟していて、娘

が無意識の内にやる撹乱工作に動じないだけでなく、

彼女が勝手に傷ついたり、身を引いたりするのも補っ

て余りある程、強い愛情と指導力で引っ張っていける

だけの度量を持っていなければならない。然し今の日

本の若い男にそれを期待するのは無理だろう。いい年

こいてまだ母親の胸にしがみついているような男達に、

幸せ恐怖症の娘達を引っ張っていくことなど、とても出

来そうにない。娘達も暗にそれを知っているから、同年

輩の日本人の男には目もくれないのではないか。そん

なところへ突然、見かけだけはいかにも頼りになりそう

なアメリカ人が現れて、「君を絶対幸せにしてみせる」  

みたいなことを言えば、娘がころっと行くのも無理から

ぬ所ではないか。この辺にも両国の、「お人よし文化」 

と、「押しまくり文化」 との差が、はっきり出ているよう

な気がする。 

 

家庭内暴力と逃げ道のなさ 

 

暴力男は、妻を痛めつけたあとは彼女に詫びるのが

普通で、謝り方も次第にエスカレートしていき、花を送

ったり、食事に連れ出したり、泣いたり、土下座したりと、

迫真の演技が繰り返される。実に不思議なのはそんな

時、女性の方はそうした演技を全て額面通りに受け止

めて、彼は本当に改心したと、毎回本気で思うらしいこ

とだ。それどころか、暴力の現場を警官に押さえられて、

男が牢屋に入れられたりすると、妻の方が本当は自分

が悪かったのだなどと、嘘をついてまで、夫の釈放の

ために奔走することが多い。こうなってくるともう完全に

病的で、夫婦のどちらが本当に問題なのか、分らなく

なってくる。 

 

夫の暴力で傷だらけになった妻が、周囲からの援助で

やっと立ち直ったと思ったら、またその男の所へ戻って

いくなどというのは、正常な神経ではとても考えられな

い現象だが、実際には何と平均して 7 回も、そういう女

性は同じ男の所へ戻っていくという。そんな彼のところ

へ彼女が戻っていくのは、ただただ彼の仕返しが怖い

からだろうと思っていたら、必ずしもそれだけではなく、

「彼から離れたらもう本当に誰もいなくなってしまう」 と

いう、彼女自身の孤独感、人間関係の乏しさ、生活能

力のなさなど、現状維持以外の 「逃げ道のなさ」 も、
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問題に輪をかけているらしい。 

 

「自分にはもう彼しかいない」 という誤解と同時に、こ

の種の女性が陥りがちなもう一つの誤解は、「自分の

努力で彼を変えられる」 という錯覚である。自分自身

ですら変えられない彼女が、幾ら命がけで尽くしたとて、

そんな男の暴力的性向を変えられる筈はないのに、彼

女達はこぞって 「自分さえもっと耐えれば、彼は必ず

分ってくれる」 と信じたがる。然しこれは彼女達が自信

過剰で頑固だからではなく、逆に自信がなくて不安だ

から出てくる傾向だ。彼女達は身を犠牲にすることでし

か男心をつなぎとめておく方法を知らない面があって、

無意識の内に、「今の男から逃げ出しても、また見つ

かる男は同じタイプになるだろう、それならまだ耐えら

れる内は今の男に付き合って、彼が変ってくれるかも

知れない可能性にかける方が歩留まりがいい」 といっ

た計算をしている可能性がある。弱き者の余りにも悲

しい保身術と言ってしまえばそれまでだが、この推察

が当っていることを証明するかのように、暴力の犠牲

になるような女性の母親は、やはり暴力的な夫を持っ

ていたことが多い。母の苦しみを知り乍ら、自分もまた

父に似た暴力的な男に惹かれてしまうという、女心の

悲しさ ・・ そこまで行くともうこれを単なる離婚訴訟の

問題として、手続き的にアドバイスすることなど、とても

出来なくなる。 

 

然しそういう女性は本当にそこまで一人ぼっちで、耐え

る以外に生きる道がないのだろうか? 彼女達はかなり

の資質があるにも拘らず、それを手懸りに自信を持っ

て前へ進む、その第一歩を踏み出す方法を知らないで

いるだけではないか? いや

むしろこういう女性は、多く

の資質があったからこそ、

日本にいる間は結婚に慎重

になりすぎた面があって、三

十代も半ばを過ぎて､出産

の限界などという声が聞こ

え始めると、突然パニックし

て、たまたま現れたアメリカ人に飛びついてしまったの

ではないか? ところがそうやってアメリカへ来たあと、

「ちょっと早まったかな」 と思っても、今度は渡米に反

対していた親や友達に合わせる顔がないような気がし

て、無理に自分は国へ帰れないと、自分に言い聞かせ

ているのではないか? 或いは下手に動くともっと落ちる

かも知れないと思って､必死になって今の暴力男にし

がみついているだけではないか?  更には離婚を自分

自身に対する裏切り行為と誤解していて、自分を裏切

らないために、問題には目をつむり、ないと知っている

夢を追いかけようとしているのではないか?  ・・ それな

ら尚のこと、何としてでも彼女達を暴力男から引き離し、

一人立ち出来る所まで持っていくこと、そのための緊

急援助が、切実に必要とされている。「逃げ道のなさ」 

は、まず間違いなく幻想に過ぎないのだから。 

 

 

法的保護とその限界 

 

アメリカは離婚王国だけあって、さすがにそのための

法体系もよく整っている。州によって異なるとはいえ、

原則的に夫婦がそう簡単に離婚してしまわないよう、

半年から一年の冷却期間を義務付けているし、離婚

後の生活保護についても、立ち直り支援についても、

経済力のある方にかなり詳しい擁護義務を負わせて

いる。特に幼い子供の保護監督や教育については､親

の身勝手を許さないよう､子供の利益を徹底的に考慮

した多くの規定が設けられている。その点では一家心

中などで親が子供を殺しても、社会から同情されること
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はあれ、殺人者として非難されることは少ない日本と

は、対照的である。社会が率先して子供達独自の命と

利益を守ろうとする姿勢、それは個人の自由と尊厳を

国是とするアメリカならではのことだろう。 

 

人により千差万別だとはいえ、法手続き上一般的に問

題になるのは、金と子供で、他に家庭内暴力があれば

その処理と、妻が独立後アメリカに残りたい場合には、

グリーンカードの取得に関する処理が加わる。別居期

間は、バージニアの場合は 18 才以下の子供がある場

合には 1 年、子供がなく､而も別居開始時点に財産分

割や扶養義務に関する合意書 （Property Settlement 

Agreement - PSA） がサインされていれば、半年間、

必要とされる。別居手当や、離婚成立後の扶養義務は、

初めから二人が合意して、PSA の中に書いておけば、

まずその通りになるが、金額は結婚していた期間や、

夫の収入、妻のニーズ、などによるので、一概には決

められない。子供に対する親権は、扶養能力によると

ころが大きいので、妻に収入がなく、この国で働く可能

性も限られている場合には、夫の方へ行く可能性が高

い。 

 

 

日本人女性の場合、お金はもらわなくてもいいから、

子供だけつれて日本へ帰りたいと希望する人が多い

が、それでも日本へ帰った途端から、相当の収入が保

証されていない限り、一方的な親権を取るのは難しい。

そのため、夫に黙って、或いは一時帰国を装って、先

に子供をつれて日本へ帰ってしまい、日本で離婚訴訟

を起すという例もある。どちらかの国で先に訴訟を起し

てしまえば、もう一方は別の国で二重に訴えを起すこ

とは出来なくなるが、それだけの実力行使には、それ

なりの物理的リスクが伴うし、日本側でも英語が出来

て、アメリカ領事館などからの圧力をはねのけ、日本で

の離婚訴訟を成功させてくれるような、有能な弁護士

を見つけなければならない。この場合、家庭内暴力に

関する強力な証拠が揃っていれば、そうした実力行使

も弁護し易くなるし、現に日本で訴訟に成功した例も幾

つかある。ただ帰国した先が日本の地方都市だと、法

廷や市役所が余りそういうケースに慣れていなくて、手

続き的に色々な摩擦が生じることもある。従ってこうい

うやりかたをする場合には、女性自身が余程しっかり

と離婚の決意を固め、いかなる困難にぶつかっても、

絶対に子供はつれて日本へ帰るのだという、強い意志

を持っていることが大前提となる。 

 

もう一つよく問題になるのは、妻が自分に生活力がな

いことを、必要以上に弱みに感じていて、例えば相談

料も払えないから、弁護士は雇わず、夫が出してきた

不当に厳しい条件の合意書に、黙ってサインするしか

ないと思っていたり、少しでも安くしようと、訴訟ではな

く、仲裁 （Arbitration） の方法を選び、結局は合意の

内容まで夫まかせにしてしまったりすることだ。然し日

本円に換算すれば意外に安く思う程度の弁護料など、

親や友達からかき集めてでも払って、自分の正当な利

益を主張するぐらいの腹がなければ、初めから弁護士

をつけて離婚を画策している夫と、正面から対抗する

ことなどとても出来ない。それだけの覚悟がないのなら、

その人は結局、結婚という人生の局面全体で、初めか

ら負けていると言わざるを得ない。 
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一度でも法廷に出たことがある人なら分ることだが、判

事だとて人間だし、とにかく忙しいのだから、顔をよく知

っていて信頼の置ける弁護士が、「あらゆる協議は尽く

した上、このような条件で離婚するという合意に達しま

した。ですからこれで認めてやって下さい」 と言えば、

離婚判決に黙ってサインするだろう。みんながグルだ

とは言わないが、こういうこともやはり餅は餅屋で、そ

れなりのコストを払って、専門家に任せる方が結局は

安上がりだし、自分のためにもなる。少しばかりの目先

の金のなさに縮み上がって泣き寝入りするよりは、頑

張っていい弁護士を雇い、思いのたけを全部代弁して

もらって、堂々と戦っておけば、仮に望んだ条件全部

が得られるわけではなくても、あとで振り返った時、自

分はあの時与えられた状況下では精一杯やったのだ

という満足感があって、嘆き悲しむことだけはせずに済

むだろう。 

 
然しそのアメリカの法的保護にも限界はあって、慣れ

ない日本人は、その恩恵を十分に受けきれずにいるこ

とも少なくない。法律自身が 「個人の意思」 を徹底的

に尊重して書かれているため、自分のプライオリティの

順番がはっきりしていないと、いい交渉は出来にくい。

特に 「自分としては余り争いたくありません」 みたいな

態度で事に臨みがちな日本の女性達は、判事や弁護

士から不思議な存在だと思われるだけでなく、そこを

存分に夫側の弁護士に利用されて、取れるものも取れ

ずに終る例が後を絶たない。また逆にアメリカ人の友

達などから受けたアドバイスを誤解して、何でもやみく

もに争えばいいと思ってかかる人もいて、一銭一厘の

抹消些事にこだわり続けた結果、大きなところでどー

んと損をするということも、しばしば目にしてきた。要す

るに日本人はアメリカの法体系がよって立つところの

精神を知らず、ただその表面だけを見て、不必要に闘

争的になったり、逆に無気力になったりして、得られる

べき保護も得られずに終っていることが多いのだ。 

それを防ぐには、そうした文化の違い、ビヘビアーの違

いを知って、日本人女性が陥りがちな間違いにまで配

慮し、彼女達の判断をうまくガイドしてくれるような弁護

士やアドバイザーを雇うべきであって、安ければいいと

いうわけでは決してない。弁護士にも色々あって、私

が接した限られた人数の中にも、金儲け一辺倒の人も

いれば、女性と子供の幸せを親身になって考えてくれ

た人もいた。また中には顧客の希望が行き過ぎた場合、

それは夫にとって不公平だから､要求しないほうがいい

とアドバイスするなど、離婚の両当事者に対して徹底

的にフェアーな態度を貫こうとする、見上げた人もいた。 

 

援助の本質とその限界 

 

この種の援助に携わる者が常に直面するのは、「どこ

まで踏み込んだらいいのか」 という疑問である。これ

は単に援助を受ける側のプライバシーの問題であるだ

けでなく、援助を提供する側の身の安全の問題でもあ

り、更には 「何が本当に助けたことになるのか」 という

援助の実質の問題でもある。 

 

本当に親身になった援助をしようと思えば、相談を求

めた人 （クライアント） のプライバシーにもかなり立ち

入らねば話にならないし、それを一部の第三者に話さ

なければ、援助の輪がつながらないこともある。予約

の詰まり具合では、弁

護士事務所から法廷ま

で、クライアントを自分

の車に乗せて行く以外、

間に合わない場合もあ
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るし、そうしたら途中で交通事故にあって、クライアント

が傷つくなどということがある可能性も、承知してかか

らねばならない。状況によっては一人でクライアントの

家を訪ねなければならないこともあれば、自宅の電話

番号をクライアントに知らせなければならないこともあ

る。それらを全て断って、ガチガチのルール通りにやっ

ていたら、安全で機械的なサービスは出来るかも知れ

ないが、クライアントのニーズにぴったり寄り添った、

「本当の援助」 にはならないかも知れない。 

 

その辺は医者や看護師がどこまで患者のニーズに合

わせたサービスを提供するかという問題と同じことで、

究極的には援助を提供する者の、個人的判断に委ね

るしか仕方がない。逆に言えば援助に当る者は、その

サービスを提供するに当って、自分自身のリスクをどこ

まで受け入れる用意があるのか、それを常に問われて

いると言える。而もそのリスクには、身体的、精神的リ

スクだけでなく、経済的、社会的、法律的リスクもあっ

て、それをみんな背負い込んだ上で、タダのサービス

を提供しようというのだから、人助けのためのコミットメ

ントが余程しっかりしていなければ、自分はどこまでや

るのかという疑問に対する、正確な答えは出し難い。

まただからこそクライアントからすれば、「誰にアドバイ

スを求めるか」 が重要なのであって、くちこみでいい医

者を探す場合と同様、何とかしてまずいいアドバイザ

ーを見つけるということが、極めて重要になるだろう。 

 

 

 

医師 ハンター紀子 

 

実際医者になってみて、だんだん経験を積めば積むほ

ど、自分の知識がいかに浅かったかという事に気づか

される。毎日の診療でも、医学書には書いてなかった

事に多くぶつかる。患者さんには申し訳ないが、臨機

応変、自己流医療を結構やるようになってしまった。 

 

子供が小さかった頃は、おむ

つかぶれに良く悩まされたが、

実際医学部では習わなかった

ので、子育て経験のあるお母

さん方から教えてもらった。そ

れを知らない患者さんたちは、

何処そこの有名な医学書の伝

授と信じて疑わない。 

 

糖尿病という持病持ちになった今、薬は毎日呑んでい

るが、実際は忘れたり、おっくうで呑まなかったりする

日もある。血糖値も毎日計ってない。しかし、私ばかり

ではない。医院に来る患者さんもそのパターンの人が

多いのだ。 

 

医者になりたての頃は、患者さんに処方箋を書けば、

その通り指示に従って薬を呑んでくれると信じて疑わ

なかった。しかし、患者さんは教科書通りに治ってくれ

ない。その理由は、医学書には書いてなかったこのよ

うな患者さんファクターなのだ。 

先日地域の婦人会の主催で骨粗鬆症の講義をした。

骨粗鬆症は、女性ホルモンの低下と共に骨がもろくな

る病気で、閉経後の女性の骨折の原因になる病気だ。

カルシウム（1 日１２００ｍｇ）、ビタミン D（1 日４００－８
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日替わりランチ、ラーメン、夜はお寿司、チャ

ンコ鍋、懐石料理,一品料理各種取り揃えて

お待ちしております。 

 

パーティ用のケイタリングも承ります。 

おせち料理のご予約は１１月から。 

 

             9440 Main Street 

Fairfax, VA 22031 

Pickett Shopping Center 

(703)425-7555 

年中無休 www.izakayablueocean.com 

００IU）補給、骨密度を増やす薬（フォサマックス、アクト

ネル、ボニーバなど）、適度の運動が予防策だ。しかし、

実際にこの予防策が可能かというと、そうではない。 

 

カルシウム・ビタミン D は乳製品や、市販の錠剤から

摂る事が出来る。しかし、乳製品は下痢や腹痛で摂れ

ない人も多い。錠剤といっても、喉に詰まって死んでし

まいそうなくらい大きい。カルシウムは体が一度に吸

収できる量は５００－６００ｍｇなので、1 日錠剤を 2 回

呑むのが効果的だ。しかし、2 回目を忘れてしまうこと

もある。こういうわけで、ガイドライン通りには毎日続か

ない。 

 

骨密度を増やす薬は、1 週間に１回、１ヶ月に１回とい

う、呑みやすい薬だが、カレンダーにきちんと書いて呑

む日を確認しなければ、忘れてしまう。日曜日に呑むと

決めていても、空きっ腹で呑む薬なので、忘れて朝食

を食べてしまったら、その日はもう呑めない日になって

しまう。 

適度の運動と言っても、家の周りは転びやすい所が多

くて歩けない、治安がいまいちと言う地域では、１人で

は危なくて外に出られないなど、いろいろな理由で難し

い場合も少なくない。 

最近の統計によると、女性は特に薬を呑み忘れたりす

る傾向があるという。別に女性が忘れっぽいからでは

なく、女性の典型的な「家族第一私は最後」という Care 

Giver としての結果らしい。 

夫や子供の処方箋を薬局に取りに行ったり、几帳面に

家族にはきちんと薬を呑ませるのに、自分に関しては、

同じ事をしていないというのだ。 

 

自分も結構いい加減な患者なので、指示通りにしてい

ない患者さんにはあまり強く言えた義理ではないのだ

が、自分なりの毎日続けられるパターンを作って健康

維持に努力してもらいたい。(これは、耳がいたいが、

自分にも言い聞かせている。) 

医学書に載っていた１たす１は２の医学は実際の医療

では、3 になったり５になったりマイナス 2 になったりす

る。そこをどうやって２に近づけ、患者さん一人一人の

生活に合わせた医療を施していくかが本当の医療な

のかもしれない。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

日本語教室 四季 

Japanese Center Four Seasons 
Japanese Language Classes 

For Children and Teens 
年令：8 才～ 高校生 

レベル：初級 ～ 上級 

大人のクラスはありません 

 
4900 Auburn Ave., Suite 211, 

Bethesda, MD  20814 
www.jcfourseasons.com 

Chie Berkley
Stamp
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きのことたっぷり野菜の蒸し煮  

 たっぷり野菜の蒸し料理がフライパンで完成！素材

の味わいが 1 つになって、じんわりおいしいヘルシー

レシピです。  

材料 （ 4 人分 ）  

ホクトのエリンギ  100g、  ホクトのブナシメジ  100g、  

ナス 4 本、  トマト  1 個、  ベーコン  2 枚、   

塩,黒こしょう  少々   

1. エリンギは食べやすい大きさに切る。ブナシメ

ジは石づきを切り、小房に分ける。 

2. ナスは斜め切り、トマトは 1cm 位のザク切り、

ベーコンも 1cm 幅位に切る。 

3. きのことナスに小さじ半分程ずつ、塩をまぶす。 

4. フライパンにベーコン、ナス、きのこの順に重

ね、最後にトマトをのせる。 

5. 蓋を閉め、中火で約 10 分蒸し煮にし、全体を

混ぜ合わせ、最後に黒こしょうを振る。 

*コツ・ポイント 

■きのことナスにはあらかじめ塩をして、味をなじませ

ておきます。それぞれの素材を層にしてから調理する

のが、おいしく作るコツです。 

■色よく仕上げるために、蒸し煮をしている間は蓋を

開けないようにしましょう。 

 

チーズ入りクラムチャウダー  

アサリ缶を使用するので、一つのお鍋で出来ます。チ

ーズが入り、コクのある仕上がりに。私の大好きなスー

プです♪  

  

材料 （ 4 人分 ） アサリ缶（水煮） 1 缶、  ベーコン 4 枚、  

玉ねぎ 1/2 個、  セロリ  1/2 本、  ジャガイモ  2 個 、 

バター 大さじ 2、  小麦粉 大さじ 2、  水  300cc、白ワ

イン（なくてもＯＫ）大さじ 2、タイム（生）（なくてもＯＫ）1

枝、  牛乳 200cc、 生クリーム（牛乳で代用可） 50cc、 

パルメザンチーズ 15g 、塩、コショウ  適宜 、パセリの

みじん切り  適宜   

1. ベーコンは縦横 5mm

程度に、玉ねぎとセロ

リはみじん切り、ジャ

ガイモは皮を剥いて

1cm 角に切ります。 

2. 鍋にバターを熱し、弱

火でベーコンを炒め、

脂が出てきたら玉ねぎ、

セロリの順で加え、じっくり 10 分程度炒めます

（焦がさないよう注意！）。 

3. ２の鍋に小麦粉を入れ、木べらで混ぜながら

約 1 分炒めたら、水を少しずつ加えながらの

ばします。さらに、白ワイン、ジャガイモ、タイム

を入れて、20～30 分程度煮ます。 

4. ３に牛乳、生クリーム、パルメザンチーズ、アサ

リ缶（缶汁ごと！）を加え、沸騰直前まで温め、

塩・コショウで味を調えます。 

5. 器に注ぎ、最後にパセリのみじん切りを飾って

出来上がり♪ 

＊コツ・ポイント 

■ポイントは、じっくり炒め、比較的長い時間煮込むこ

とです。■アサリ缶は、固形量 65g、内容総量 130g の

もの使用しましたが、多少前後していても大丈夫です。 

(ガイスあつこ) 
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さくら協会の各お教室は、ポトマックコミュニティセンタ

ーの借用料の値上がりに伴い、場所が変更になりまし

た。各講師に連絡を取りご確認ください。 

 

フラダンスー講師・スポールディング二宮陽子 

場所・講師宅にて 毎週金曜日１１時～１２時 

電話・（７０３－５６９－０８０９） 

Ｅメイル・yspalding@earthlink.net 

日本刺繍-講師・八木葉子（３０１－９８３－１７９０） 

場所・講師宅にて 

Ｅメイル・ yagi.yoko@comcast.net 

姿斉教室―中庸姿勢から姿斉（しせい）教室に名称が

変わりました。www.shisei-planet.com 

講師・スチュアート純子（２４０－８３９－７４２４） 

場所・講師宅にて 毎週木曜日１１時～１２時 

Ｅメイル・junkostuart@gmail.com 

ブリッジー講師・キティ・ガットフリード 

連絡先コービン栄子（３０１－８８１－７０９８） 

毎週金曜日１２時半～２時半 

●参加費―会員１回５ドル、非会員１回７ドル 

 

参加ご希望の方は各講師までご一報ください。 

または event@sakuradc.org にご連絡くださいませ。 

 

★ ただいま編み物教室で講師をさがしています。興

味のある方はさくら協会までご一報ください。 

 

さくらランチグループ  

次のランチは１１月１２日（金） フレンチレストランの 

Ｐｒａｌｉｎｅです。１階がベーカリーカフェ、２階がレストラ

ンになっていますので、今回は２階でランチをいただき

ます。 

Ｐｒａｌｉｎｅ ４６１１  Sangamore Road, Bethesda, MD 

20816  (301)229-8180 

参加ご希望の方は、11 月 10 日までに 

リンカー（３０１）９７７－７１３４ までご連絡くださいませ。 

 

 

2010 年 9 月 4 日土曜日、すがすがしい秋晴れの中、

新校舎、アシュバートン小学校にて、年少 15 名、年中

14 名を迎え、さくら学園 2 学期の保育が元気に始まり

ました。さくら学園開始以来使用してきましたギャレット

パーク校舎が改装されるため、新校舎に移ることにな

りました。新校舎は、非常にきれいで大きな学校で、新

しい教室、講堂、プレイグランドで楽しく 2 学期を開始

することが出来ました。夏休みの間に、年少、年中さん

ともどもずいぶん成長し、クラスでは非常に落ち着きを

みせています。1 学期はお母さん、お父さんと離れると

泣いていた園児たちも少なくなり、お友達、先生との再

会を楽しみました。 

2 学期も 1 学期に続

き、今年度からさくら

学園に先生として来

て頂いております、

ピローニ知名先生

(年少 )、エバンス敏

子先生（年中）にエネルギッシュに子供たちを教えてい

ただいています。さくら学園の強みのひとつである、先

生と親、そして運営チームの連携により、保育は順調

に進んでおります。年少さんでは、あたま、かた、ひざ、

ぽん、すうじの歌、じゃんけんの歌など、日本語の歌を

取り入れて、楽しく保育をしています。年中さんは、ひ

らがなや数の数え方、天気などをフラッシュカードと音

楽を使い、目と耳で学習しています。 

1 学期中の大きな行事であった遠足と夏祭りは、みな

さんのご協力により非常に楽しく終える事が出来まし

た。また恒例の保育のワークショップでは、アメリカに

居ながら日本人としてのアイデンティティーの確立をす
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さくら学園は、保護者が運営する日本語幼稚園で

す。各クラスには専任教師がおり、持ち回りで保

護者がレッスンやイベントをサポートしています。

毎週土曜日午前中に、メリーランド州モンゴメリー

郡の公立小学校である Garrett Park Elementary 

School を借りて活動しています。（2010 年 9 月よ

りＡｓｈｂｕｒｔｏｎ Ｅｌｅｍｅｎｔａｒｙ Ｓｃｈｏｏｌに移動す

る予定）。バージニア州や DC からも通園しやす

い場所です。入園をご希望のご家庭は

www.sakuradc.org/kinder/ をご覧の上、E メイル

(yochien@sakuradc.org) にて、お気軽にご連絡く

ださい。 

るにはどうしたらいいか、日本文化を如何に継承して

いくか、会話や読書を通して日本語をどのように使い

分けているかなど、様々な経験や感動的な先輩方の

お話を、時にはシリアスにときには大笑いしながら聞

かせていただきました。2 学期の大型行事はなんと言

っても１０月１６日の運動会です。実行委員を中心に歌、

踊り、ゲーム、そしてさくら学園の目玉出し物「お父さん

による威勢のいい応援団」が今年も披露される予定で

す。そして園児が待ちに待っているクリスマス会でしめ

くくります。 

駆け足で 2 学期も過ぎ去ることでしょうが、一回一回

心を込めて、保育を行い、子供たちにとってかけがえ

のないさくら学園での思い出作りに精一杯励んでまい

りますので、今後も変わらぬご支援、ご協力を賜ります

ようお願い致します。新しい校舎にも是非お立ち寄り

下さい。園児・保護者一同、お待ち申し上げております。 

（さくら学園園長 小林 知代） 

 

２０１０年度 さくら協会年次総会 報告 

 

９月１１日にポトマックコミュニティセンターで、恒例の

年次総会がありました。 

協会からの１年間の報告をするとともに、会員の皆様

のご意見を直接伺うすばらしい機会をもてました。 

積立金の用途、今後のさくら協会の在り方についてじ

っくりと話し合うことが出来、充実した集まりとなったの

も、日ごろ関心を持ち当日も足をお運びくださった熱心

な会員の皆様のおかげです。承認事項としては、さくら

協会創立以来の目標であったシニアハウスの建設が

資金面で現実不可能と判断し断念せざると得ないとい

うこと、それに伴って会員の皆様に還元すべくバスツア

ーやランチの集いなどを企画するべく今年１年検討す

る、ということになりました。会費は過去１０年来据え置

きの２５ドルとし、積立の５ドルは物価の上昇に伴いか

かる運営経費にあてることになりました。 

今後とも皆様の声に耳をかたむけ、より地域に密着し

た実りの多い活動が出 

来ますよう、事務局メン 

バー一同邁進してゆく所 

存です。どうか引き続き、 

ご指導くださいますよう 

お願い申し上げます。 

（バークリー） 

 

モンゴメリー郡シニアセンターのご案内 

モンゴメリーカウンティーには 4 つのシニアセンターが

あります。それぞれのセンターでは、もちろん英語でで

すがヨガやクラフト、コンピューター教室、健康チェック、

小旅行などさまざな活動を行っています。また、月曜か

ら金曜日は事前予約が必要ですがお手ごろな値段で

ランチも食べられるようになっています。一度見学して

みたいという方には、常時案内しているようですので連

絡を取ってみてはいかがでしょうか。 

 

The Holiday Park Senior Center 

3950 Ferrara Drive, Wheaton, MD 20906 

Tel: 240-777-4999 www.holidaypark.us 

モンゴメリーカウンティーで一番大きなシニアセンター

で、Connecticut Ave. と Veirs Mill Rd.の交差点の近く

に位置しています。 

Chie Berkley
Stamp
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Damascus Senior Center 

9701 Main Street, Damascus, MD 20872 

Tel: 240-777-6995（Damascus Public Library 内） 

Margaret Schweinhaut Senior Center    

1000 Forest Glen Road, Silver Spring, MD 20901 

Tel: 240-777-8085 

 

Long Branch Senior Center   

8700 Piney Branch Road, Silver Spring, MD 20901 

Tel: 240-777-6975 

この他にゲイサースバーグ

市が運営しているセンターも

あり、こちらは年会費が必要

となります。 

 

Gaithersburg Upcounty Senior Center 

80A Bureau Dr. Gaithersburg, MD 20878  

Tel: 301-258-6380   

 

フェアファックス郡シニアセンターのご案内 

フェアファックス郡には 13 のシニアセンターがあり、モ

ンゴメリー郡と同様にそれぞれアートクラスや健康チェ

ック、コンピューターアクセス、ランチなどがあり、コミュ

ニティーのシニア同士が交流し合えるようになっていま

す。特に Burke/West Springfield 近郊にお住まいの方

には Center Without Walls というプログラムがあり、シ

ニアセンター以外での活動（タイチー、マージャン、ライ

ンダンスなど）も行われています。 

詳しい情報は、

www.fairfaxcounty.gov/rec/senior_ctr/fall2010info.htm

からご覧になれます。以下に、センターをご紹介します。 

 

Bailey's Senior Center 

5920 Summers Lane, Falls Church, VA 22041 

Tel: 703-820-2131 

 

Kingstowne Center for Active Adults 

6488 Landsdowne Center, Alexandria, VA 22315 

Tel: 703-550-0134 

 

Sully Senior Center 

5690 Sully Road, Centreville, VA 20120 

Tel: 703-322-4475 

 

Wakefield Senior Center at Audrey Moore RECenter 

8100 Braddock Road, Annandale, VA 22003 

Tel: 703-321-3000 

 

まるいち 

 

日本の食料品 

日本酒、ビール、ギフト商品 

 
 

営業時間 

１１：００～７：００（月－土）火曜日定休 

１１：００～７：００（日＆祝日） 

１０４７ ROCKVILLE PIKE 

ROCKVILLE, MD 20852 

(301)545-0101 

www.maruichiusa.com 
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❀ 会員を募集しています ❀ 

さくら協会は、発足 8 年目の非営利団体（NPO）です。このニュースレターをお読みになって、趣旨にご賛同いただけまし

たら、ぜひご入会ください。さくら協会では、日本人、日系人同士の交流と相互補助、地域コミュニティーとの親和を目指

して、３歳から５歳児のためのさくら学園、毎月のランチグループやお料理教室が楽しめるシニアネット、三味線や尺八

などのエンターテイメント、年４回発行のさくら通信、健康や教育に関するセミナーなどを提供しています。 

メンバー年会費（4 月～3 月）は 25 ドルです。アメリカ国外に在住の方は、郵送料が高額のため、35 ドルとさせていただ

きます。会員には、イベントやセミナーのお知らせを随時メールなどでご連絡し、「さくら通信」を郵送でお届けします。ま

た、さくら学園、シニアネットをはじめとした各種アクティビティへの参加が可能です。 

入会ご希望の方は下記の申込書をご記入の上、Sakura Association, Inc. 宛てのチェックとともに、 

Sakura Association, Inc. 
P.O. Box 1694, Rockville, MD 20849-1694   までお送りください。

***************************************************************きりとりせん****************************************************************** 

会員申込書                   日付＿＿＿年＿＿月＿＿日 
新規会員 継続会員（いずれかに丸） ＊活字体でお願いいたします。 

氏名（英語）：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿（日本語名）：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

住所： ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

電話番号： ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿   FAX 番号： ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 

FAX は自動受信ですか？（いずれかに丸） 自動受信可 切替必要 

E メールアドレス：  ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿   日本語のメールは？    OK   読めるだけ  不可 

同封金額: ＿＿＿＿＿＿ドル 

さくら協会を何で知りましたか？ さくら通信 Web サイト 友人 その他（                   ） 

よろしければあなたの年齢層をお教え下さい。   20 代   30 代   40 代   50 代   60 代   70 代+ 

シニア向けの活動を電話連絡してほしいですか？ はい いいえ 

 
よろしければ出身地（都道府県）を教えてください （                 ） 
 
 
Sakura Association, Inc. 宛ての$25（アメリカ国外在住の方は$35）の小切手を添えて、 

P.O. Box 1694, Rockville, MD 20849-1694 までお送りください。さくら協会は非営利団体（non-profit organization）ですの

で、会費は米国所得税控除対象となります。ご寄付も歓迎致します。よろしければ今回、ご寄付の金額を加算したチェッ

クをお送りください。(年会費は４月から翌年３月末までの１年間有効です。但し、１月から３月の間にご入会の場合に限

り同年４月からの年会費が免除になります。) 
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詳しくは、このニュースレターをご覧になるか、お近くのさくら協会のメンバーにお尋ねください。 

Web サイト: http://www.sakuradc.org E メール: info@sakuradc.org  電話：202-310-1442（ボイスメール）まで。 

 

Sakura Association, Inc.  P.O. Box 1694, Rockville, MD 20849-1694 

                            

 

 

日本人がアメリカで

助け合うって大事な

ことなのね。 

たまには、こういう 

のもおもしろいかな。 

さくら学園で、こどもと楽しく 

いっしょに学べる！ 

一緒に、人のためになるこ

と、やってみない？ 

 さくら協会のご紹介  
さくら協会は、1997 年に設立された CUGI（Citizens 

United in Global Interest）を前身として、2000 年 9 月

に新しい団体として発足しました。日本語を話し、ワシ

ントン DC 首都圏に住む人々を中心に、日本人・日系

人同士の交流と相互補助、地域コミュニティとの親和

を目指して、異文化での子育てやシニアライフ、日米

文化交流のための活動を展開しています。会員の皆

さまのために、新年会、見学会、小旅行、セミナー、ラ

ンチョン、バザーなどの各種イベント、フラダンスやブリ

ッジなど各お教室を日本語で開催しています。 

あたらしい友だちが増

えるかな？ 

ためになるセミナーも

あるのね。 

地域で役に立つ情報がいっ

ぱい！ 


